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	Code
	Course Title
	Credit
	ECTS

	TRN 207
	Listening & Note Taking Technics
	(2-2) 3
	6

	Prerequisites
	None

	Language of Instruction
	English
	Mode of Delivery 
	ONLINE

	Type and Level of Course
	Main / Undergraduate / 2nd Year Fall Semester

	Lecturer
	Dr. Duygu Dalaslan
	Lecture Hours:

	Office Hours
	duygudalaslan@cag.edu.tr

	Course Objective 
	This course aims to familiarize students with note-taking techniques. Also, the aim of this course is to improve students’ listening skills with the purpose of increasing their listening ability with intraclass practices.

 

	Learning Outcomes of the Course
	
	
	Relationship

	
	
	
	Prog. Output
	Net Effect

	
	1
	To have the sufficient background in the field of translation and to use the theoretical and applied knowledge in translation.
	1
	3

	
	2
	To find, define, formulate and solve the possible problems in translation and interpreting.
	3
	4

	
	3
	To select and use the technical equipment in the applications of translation and interpreting; to be able to use simultaneous interpreting booth equipment.
	6
	3

	
	4
	To acquire the skills of translation analysis, criticism and hermeneutics
	9
	3

	
	5
	To access information and to do research in line with that; to use data bases, translation programs and other information resources..
	5
	4

	
	6
	To develop efficient individual and group working skills; to build self-confidence for taking responsibility.
	4
	3

	
	7
	To build efficient verbal and spoken communication skills; to establish fluency in English and to acquire at least one foreign language.
	6
	4

	
	8
	To build the awareness for life-long learning; to catch the developments in science and technology and to sustain continuous personal development.
	8
	5

	
	9
	To have the awareness of professional and ethical responsibility.
	10
	5

	
	10
	To build awareness about project management and the rights of employees and the legal consequences of translation and interpreting applications.
	6
	5

	
	11
	To build awareness about the universal and societal dimensions of translation and interpreting applications and to gather information about the problems of the contemporary World.
	8
	5

	Course Description: As well as providing a comprehensible introduction to note taking technics, this course focuses on analysing authentic listening materials and speech samples used in different discourses. It concentrates on higher level listening skills and strategies such as the fundamentals of listening and aims to improve the ability to understand conversations and lectures in the target language so as to obtain competence over basic listening comprehension and expressing in another language required for consecutive interpreting.

	
	

	Course Contents : Weekly Lecture Plan )

	Weeks
	INTRODUCTION - SYLLABUS REVIEW
	Preparation
COURSE SYLLABUS
	Lecture & Demonstration

	1
	Introduction
	Presentation
	Lecture,Discussion,Questions/Answers,Case Study,Problem Solving, Practice

	2
	Speech Analysis
	Presentation & Online Resources
	Lecture,Discussion,Questions/Answers,Case Study,Problem Solving, Practice

	3
	Recognizing and Splitting Ideas + The beginning: Diagonal Notes
	Presentation & Online Resources
	Lecture,Discussion,Questions/Answers,Case Study,Problem Solving,Practice

	4
	Links +Verticality&Hierarchies of Values
	Presentation & Online Resources
	Lecture,Discussion,Questions/Answers,Case Study,Problem Solving, Practice

	5
	Symbols +
	Presentation & Online Resources
	Lecture,Discussion,Questions/Answers,Case Study,Problem Solving, Practice

	6
	MID-TERM
	
	

	7
	MID-TERM
	
	

	8
	Noting Less
	 Presentation & Online Resources
	Demonstration

	9
	What to Note
	Presentation & Online Resources
	Demonstration

	10
	Revision and exercises
	Presentation & Online Resources 
	Demonstration

	11
	Clauses
	Presentation & Online Resources 
	Demonstration 

	12
	Rules of Abbreviation + Verbs+ Uses of the Margin
	 Presentation & Online Resources

	Demonstration 

	13
	More on Links + Comparisons + Pro-forms
	Presentation & Online Resources 
	Demonstration

	14
	Noting Sooner or Later +How you write it
	Presentation & Online Resources
Overall review exercise 
	Demonstration

	REFERENCES

	Resources
	· Gillies, A. (2017). Note-taking for consecutive interpreting: a short course. Routledge.

· Rozan, J. F., & Hrehorowicz, U. (2004). Note-taking in consecutive interpreting. Cracow Tertium Society for the Promotion of Language Studies.

· Podcasts in English-Official Workbench of Listening & Pronunciation
https://www.podcastsinenglish.com/pages2/pronunciation.shtml


	
	https://aso-resources.une.edu.au/learning-strategies/strategies-for-listening-notetaking/


	
	https://aso-resources.une.edu.au/learning-strategies/strategies-for-listening-notetaking/


	Activities
	
	Effect
	

	Midterm Exam
	1
	40%
	

	Effect of The Final Exam



	1
	60%
	

	ECTS TABLE

	Content
	Number
	Hours
	Total

	Hours in classroom
	14
	3
	42

	Hours out classroom
	14
	3
	42

	Homework
	2
	10
	20

	Implementation
	1
	15
	15

	Quizes
	1
	25
	25

	Total

Total / 30

AKTS Kredi
	144

	
	=144/30=4.8

	
	5


